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1. Women Are a Separate People Bereishit 6 

 :חַנֹֽ־Iלֶּהַתְהִֽ םיהHִ֖אֱהָֽ־תאֶ ויתָ֑רֹדֹֽבְּ ה֖יָהָ םימִ֥תָּ קידִּ֛צַ שׁיאִ֥ חַנֹ֗ חַנֹ֔ תדֹ֣לְוֹתּ הלֶּאֵ֚ 

These are the generations (toledot) of Noah, Noah was a righteous man… Noah walked with God. 

Buber, “The Question to the Single One” 

And indeed a man can have dealings with God only as a Single One… This the Old 
Testament… expresses by permitting only a person bearing a name… (such as) Noah, to have 
dealings with Elohim.  

 
2. Genesis 12 

 

ֹיּו  U֔כְרֶבָ֣אֲוַ לוֹד֔גָּ יוֹג֣לְ U֙שְׂעֶאֶֽוְ )ב( :ךָּאֶֽרְאַ רשֶׁ֥אֲ ץרֶאָ֖הָ־לאֶ Uיבִ֑אָ תיבֵּ֣מִוּ U֖תְּדְלַוֹמּֽמִוּ U֥צְרְאַמֵ U֛לְ־Tלֶ םרָ֔בְאַ־לאֶ ק֙וָקֹיְ רמֶא֤
 :המָֽדָאֲהָ תחֹ֥פְּשְׁמִ לכֹּ֖ U֔בְ וּכ֣רְבְנִוְ ראֹ֑אָ U֖לְלֶּקַמְוּ Uיכֶ֔רְבָ֣מְ ה֙כָרֲבָֽאֲוַ )ג( :הכָֽרָבְּ ה֖יֵהְוֶ Uמֶ֑שְׁ הלָ֖דְּגַאֲוַ

The Lord said to Abram: “Go forth from your land, from your birthplace, from your father’s house 
to the land that I will show you. I will make of you a great nation, and I will bless you; I will make 
your name great and you shall be a blessing… and all the families of the earth will be blessed 
through you.” 

Genesis 14 

 ירִ֑בְעִהָ םרָ֣בְאַלְ דגֵּ֖יַּוַ טילִ֔פָּהַ אֹ֙ביָּוַ 

…]Ivri Hebrew [… he told Abram the  

Midrash Bereishit Rabbah 

 דחא רבעמ אוהו דחא רבעמ ולוכ םלועה לכ רמוא הדוהי יבר …ירבעה םרבאל

Rabbi Yehuda said, “All the world was on one side and he was on the other…” 

3. Genesis 11 

 ןפֶּ םשֵׁ וּנלָּ השֶׂעֲנַוְ ,םיִמַשָּׁבַ וֹשׁאֹרוְ לדָּגְמִוּ ,ריעִ וּנלָּ הנֶבְנִ הבָהָ וּרמְאֹיּוַ ...:םידִחָאֲ םירִבָדְוּ ,תחָאֶ הפָשָׂ ,ץרֶאָהָ לכָ יהִיְוַ
 :ץרֶאָהָ לכָּ ינֵפְּ לעַ ,'ה םצָיפִהֱ םשָּׁמִוּ ץרֶאָהָ לכָּ תפַשְׂ ,'ה ללַבָּ םשָׁ יכִּ ,לבֶבָּ ,הּמָשְׁ ארָקָ ןכֵּ לעַ ...ץוּפנָ

And all the earth was of one language and of one set of words... And they said, “Come let 
us build a city and a tower…and we will make a name for ourselves, lest we scatter… 
Therefore, He called its name Babel, because there the Lord confused the language of all 
the earth and from there the Lord scattered them over the face of all the earth. 
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Ha’amek Davar (Naftali Zvi Yehuda Berlin, 19th century, Volozhin) 

We must understand what they were afraid of [and that is] that some would leave for 
another land. This was certainly connected to the "devarim ahadim" among them, as they 
feared that since not all human thoughts are identical, if some would leave they might adopt 
different thoughts. And so they made certain that no one left their enclave. 

4. Mishnah Sanhedrin 4:5 

 .וריבחל המוד ןהמ דחא ןיאו ןושארה םדא לש ומתוחב םדא לכ עבט ה''בקה

God imprinted each person with the stamp of Adam, and no one person is like another. 

 םרבא תא דילוה חרת חרת תודלות הלאו ...הנָשָׁ תאַמְ ןבֶּ םשֵׁ םשֵׁ תדֹלְוֹתּ הלֶּאֵ

This is the line of Shem. Shem was 100 years old… this is the line of Terah; Terach begat Abram.  

 

5. Exodus 1 

 ןלֻוּבזְ רכָשׂשָּׂיִ )ג( :הדָוּהיוִ יוִלֵ ןוֹעמְשִׁ ןבֵוּארְ )ב( :וּאבָּ וֹתיבֵוּ שׁיאִ בקֹעֲיַ תאֵ המָיְרָצְמִ םיאִבָּהַ לאֵרָשְׂיִ ינֵבְּ תוֹמשְׁ הלֶּאֵוְ )א(
 לכָוְ ףסֵוֹי תמָיָּוַ )ו( :םיִרָצְמִבְ היָהָ ףסֵוֹיוְ שׁפֶנָ םיעִבְשִׁ בקֹעֲיַ Iרֶיֶ יאֵצְיֹ שׁפֶנֶ לכָּ יהִיְוַ )ה( :רשֵׁאָוְ דגָּ ילִתָּפְנַוְ ןדָּ )ד( :ןמִיָנְבִוּ

 שׁדָחָ Iלֶמֶ םקָיָּוַ )ח( :םתָאֹ ץרֶאָהָ אלֵמָּתִּוַ דאֹמְ דאֹמְבִּ וּמצְעַיַּוַ וּבּרְיִּוַ וּצרְשְׁיִּוַ וּרפָּ לאֵרָשְׂיִ ינֵבְוּ )ז( :אוּההַ רוֹדּהַ לכֹוְ ויחָאֶ
 ןפֶּ וֹל המָכְּחַתְנִּ הבָהָ )י( :וּנּמֶּמִ םוּצעָוְ ברַ לאֵרָשְׂיִ ינֵבְּ םעַ הנֵּהִ וֹמּעַ לאֶ רמֶאֹיּוַ )ט( :ףסֵוֹי תאֶ עדַיָ אֹל רשֶׁאֲ םיִרָצְמִ לעַ
 םיסִּמִ ירֵשָׂ וילָעָ וּמישִׂיָּוַ )אי( :ץרֶאָהָ ןמִ הלָעָוְ וּנבָּ םחַלְנִוְ וּניאֵנְשׂ לעַ אוּה םגַּ ףסַוֹנוְ המָחָלְמִ הנָארֶקְתִ יכִּ היָהָוְ הבֶּרְיִ
 וּצקֻיָּוַ ץרֹפְיִ ןכֵוְ הבֶּרְיִ ןכֵּ וֹתאֹ וּנּעַיְ רשֶׁאֲכַוְ )בי( :ססֵמְעַרַ תאֶוְ םתֹפִּ תאֶ העֹרְפַלְ תוֹנכְּסְמִ ירֵעָ ןבֶיִּוַ םתHָבְסִבְּ וֹתנֹּעַ ןעַמַלְ
 לכָבְוּ םינִבֵלְבִוּ רמֶחֹבְּ השָׁקָ הדָבֹעֲבַּ םהֶייֵּחַ תאֶ וּררֲמָיְוַ )די( :Iרֶפָבְּ לאֵרָשְׂיִ ינֵבְּ תאֶ םיִרַצְמִ וּדבִעֲיַּוַ )גי( :לאֵרָשְׂיִ ינֵבְּ ינֵפְּמִ
 תחַאַהָ םשֵׁ רשֶׁאֲ תיֹּרִבְעִהָ תדֹלְּיַמְלַ םיִרַצְמִ Iלֶמֶ רמֶאֹיּוַ )וט( :Iרֶפָבְּ םהֶבָ וּדבְעָ רשֶׁאֲ םתָדָבֹעֲ לכָּ תאֵ הדֶשָּׂבַּ הדָבֹעֲ
 אוהִ תבַּ םאִוְ וֹתאֹ ןתֶּמִהֲוַ אוּה ןבֵּ םאִ םיִנָבְאָהָ לעַ ןתֶיאִרְוּ תוֹיּרִבְעִהָ תאֶ ןכֶדְלֶּיַבְּ רמֶאֹיּוַ )זט( :העָוּפּ תינִשֵּׁהַ םשֵׁוְ הרָפְשִׁ

 Iלֶמֶ ארָקְיִּוַ )חי( :םידִלָיְהַ תאֶָ ןייֶּחַתְּוַ םיִרָצְמִ Iלֶמֶ ןהֶילֵאֲ רבֶּדִּ רשֶׁאֲכַּ וּשׂעָ אֹלוְ םיהHִאֱהָ תאֶ תדֹלְּיַמְהַָ ןארֶיתִּוַ )זי( :היָחָוָ
 םישִׁנָּכַ אֹל יכִּ העֹרְפַּ לאֶ תדֹלְּיַמְהַָ ןרְמַאֹתּוַ )טי( :םידִלָיְהַ תאֶָ ןייֶּחַתְּוַ הזֶּהַ רבָדָּהַ ןתֶישִׂעֲ עַוּדּמַ ןהֶלָ רמֶאֹיּוַ תדֹלְּיַמְלַ םיִרַצְמִ
 :דאֹמְ וּמצְעַיַּוַ םעָהָ ברֶיִּוַ תדֹלְּיַמְלַ םיהHִאֱ בטֶייֵּוַ )כ( :וּדלָיָוְ תדֶלֶּיַמְהַ ןהֶלֵאֲ אוֹבתָּ םרֶטֶבְּ הנָּהֵ תוֹיחָ יכִּ תיֹּרִבְעִהָ תיֹּרִצְמִּהַ
 הרָאֹיְהַ דוֹלּיִּהַ ןבֵּהַ לכָּ רמֹאלֵ וֹמּעַ לכָלְ העֹרְפַּ וצַיְוַ )בכ( :םיתִּבָּ םהֶלָ שׂעַיַּוַ םיהHִאֱהָ תאֶ תדֹלְּיַמְהַ וּארְיָ יכִּ יהִיְוַ )אכ(

 :ןוּיּחַתְּ תבַּהַ לכָוְ וּהכֻילִשְׁתַּ

These are the names of the children of Israel who came to Egypt; with Jacob came each 
man and his household. Reuben, Simon, Levi and Judah; Issachar, Zebulun, and Benjamin; 
Dan and Naphtali, Gad and Asher. And all those who issued from Jacob were seventy, and  

Joseph was in Egypt. And Joseph died, and all his brothers, and all that generation. And the 
children of Israel were fruitful and they and they swarmed and they increased and became 
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very mighty, and the earth was filled with them. A new king arose over Egypt, who did not 
know Joseph. And he said to his nation, “Behold the nation of the children of Israel is greater 
and mightier than we are. Come let us deal cleverly with them [lit. him] lest they [lit. he] 
increase, and it will be when war occurs that they [lit. he] will join our enemies in fighting 
us, and rise up from the land.” And they placed taskmasters over them [lit. him] to oppress 
them [lit. him] with their burdens; and they [lit. he] built storage cities for Pharaoh, Pitom 
and Ramses. But the more they oppressed them [lit. him], the more they [lit. he] increased 
and spread out, so they came to dread the Israelites. The Egyptians enslaved the children 
of Israel with hard labor. And they embittered their lives with hard labor, with mortar and 
bricks and with all kinds of work in the field—they enforced all labor ruthlessly. 

The king of Egypt said to the Hebrew midwives, one whose name was Shifra and the other 
whose name was Puah. And he said, “When you birth the Hebrew women and you see them 
on the birthing stools, if it is a son kill him, and if it is a daughter let her live.” And the 
midwives feared God, and did not do as the king of Egypt had said to them, and they let the 
children live. The king of Egypt called to the midwives and said to them, “Why have you 
done this thing, letting the children live?” And the midwives said to Pharaoh, “The Hebrew 
women are not like Egyptian women: they are vigorous. Before the midwife can come to 
them, they give birth.” And God dealt well with the midwives; and the people multiplied 
and increased greatly. And because the midwives feared God, he established households 
for them. Then Pharaoh charged all his people saying, “Every boy that is born you shall 
throw in the Nile, but let every daughter live.” 

6. Exodus 2 

 הכֶבֹּ רעַנַ הנֵּהִוְ דלֶיֶּהַ תאֶ וּהאֵרְתִּוַ חתַּפְתִּוַ  …ראֹיְהַ לעַ ץחֹרְלִ העֹרְפַּ תבַּ דרֶתֵּוַ ...יוִלֵ תבַּ תאֶ חקַּיִּוַ יוִלֵ תיבֵּמִ שׁיאִ Iלֶיֵּוַ
  :הזֶ םירִבְעִהָ ידֵלְיַּמִ רמֶאֹתּוַ וילָעָ למֹחְתַּוַ

 

A man of the house of Levi went and married the daughter of Levi. The woman conceived 
and bore a son; and… she hid him for three months. When she could hide him no longer, 
she took a wicker basket… And she put the child into it and placed it among the reeds by 
the bank of the Nile. And his sister stationed herself at a distance, to learn what would be 
done to him. The daughter of Pharaoh went down to bathe upon the river…. She saw the 
basket…when she opened it, she saw that it was a child, a boy crying. She took pity on it 
and said, “This must be a Hebrew child.” 

Rashi 
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 :וב ץוחרל רואיה לע הערפ תב דרתו והשרפו ארקמה סרס - רואיה לע ץחרל

To bathe upon the river. Transpose the verse and explain it: “And the daughter of Pharaoh 
came down to the river to bathe in it.” 

	


